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मूर्ख बातूनी कछुआ - पंचतंत्र की कहाननयााँ 

एक तालाब में एक कछुआ रहता था। उसी तलाब में दो हसं तैरने के नलए उतरते थे। हसं बहुत हाँसमुर् और 

नमलनसार थे। कछुए और उनमें दोस्ती होते देर न लगी। हसंों को कछुए का धीमे-धीमे चलना और उसका भोलापन 

बहुत अच्छा लगा। हसं बहुत ज्ञानी भी थे। वे कछुए को अदभतु बातें बताते। ॠनि-मुननयों की कहाननयााँ सुनाते। हसं 

तो दरू-दरू तक घूमकर आत ेथे, इसनलए दसूरी जगहों की अनोर्ी बातें कछुए को बताते। कछुआ मंत्रमुग्ध होकर उनकी 

बातें सुनता। बाकी तो सब ठीक था, पर कछुए को बीच में टोका-टाकी करने की बहुत आदत थी। अपन ेसज्जन स्वभाव 

के कारण हसं उसकी इस आदत का बुरा नहीं मानत ेथे। उन तीनों की घननष्टता बढती गई। ददन गुजरते गए।  
 

एक बार बडे जोर का सूर्ा पडा । बरसात के मौसम में भी एक बंूद पानी नहीं बरसा । उस तालाब का पानी सूर्न े

लगा । प्राणी मरन ेलग,े मछनलयां तो तडप-तडपकर मर गईं । तालाब का पानी और तेजी से सूर्ने लगा । एक समय ऐसा 

भी आया दक तालाब में र्ाली कीचड रह गया । कछुआ बडे संकट में पड गया । जीवन-मरण का प्रश्न र्डा हो गया। वहीं 

पडा रहता तो कछुए का अतं नननित था । हसं अपन ेनमत्र पर आए संकट को दरू करन ेका उपाय सोचने लगे । वे अपन े

नमत्र कछुए को ढाढ़स बंधाने का प्रयत्न करत ेऔर नहम्मत न हारने की सलाह देते । हसं केवल झूठा ददलासा नहीं दे रह ेथे। 

वे दरू-दरू तक उडकर समस्या का हल ढूढ़ते। एक ददन लौटकर हसंो ने कहा “नमत्र, यहां से पचास कोस दरू एक झील 

हैं।उसमें काफी पानी हैं तुम वहााँ मजे से रहोगे।” कछुआ रोनी आवाज में बोला “पचास कोस ? इतनी दरू जान ेमें मुझे 

महीनों लगेंगे। तब तक तो मैं मर जाऊाँ गा।” 
 

कछुए की बात भी ठीक थी। हसंो ने अक्ल लडाई और एक तरीका सोच ननकाला।वे एक लकडी उठाकर लाए और 

बोले “नमत्र, हम दोनों अपनी चोंच में इस लकडी के नसरे पकडकर एक साथ उडेंगे। तुम इस लकडी को बीच में से मुाँह 

से थाम ेरहना। इस प्रकार हम उस झील तक तुम्हें पहुाँचा देंग ेउसके बाद तुम्हें कोई नचन्ता नहीं रहगेी।” 
 

उन्होंने चेतावनी दी “पर याद रर्ना, उडान के दौरान अपना मुहं न र्ोलना। वरना नगर पडोग।े” 

कछुए ने हामी में नसर नहलाया। बस, लकडी पकडकर हसं उड चले। उनके बीच में लकडी मुाँह दाबे कछुआ। वे एक 

कस्बे के ऊपर से उड रह ेथ ेदक नीचे र्डे लोगों न ेआकाश में अदभुत नजारा देर्ा। सब एक दसूरे को ऊपर आकाश का 

दशॄ्य ददर्ान ेलगे। लोग दौड-दौडकर अपने छज्जों पर ननकल आए। कुछ अपने मकानों की छतों की ओर दौडे। बचे्च, बूढे़, 

औरतें व जवान सब ऊपर देर्न ेलगे। रू्ब शोर मचा। कछुए की नजर नीचे उन लोगों पर पडी। 
 

उसे आियख हुआ दक उन्हें इतन ेलोग देर् रह ेहैं। वह अपने नमत्रों की चेतावनी भूल गया और नचल्लाया “देर्ो, 

दकतने लोग हमें देर् रह ेह!ै” मुाँह के रु्लते ही वह नीचे नगर पडा। नीचे उसकी हड्डी-पसली का भी पता नहीं लगा। 
 

Vocabulaire 
 

मूर्ख-m stupide  

बातूनी bavard  

कछुआ-m tortue  

तालाब-m réservoir 

हसं-m cygne 

हाँसमुर् jovial  

नमलनसार sociable 

भोलापन-m innocence 

ज्ञानी-m sage 

अदभुत merveilleux  

ॠनि-मुनन-m sages 

अनोर्ा étrange 

मंत्रमुग्ध hypnotisé  

टोकना interrompre 

सज्जन-m messieurs 

स्वभाव-m nature 

आदत-f habitude 

बुरा मानना prendre mal 

घननष्टता-f proximité 

सूर्ा-m famine 

बंूद-f goutte 

प्राणी-m être vivant 

तडपना souffrir 

कीचड-f boue 

संकट-m crise 

जीवन-मरण-m vie-mort  

अंत-m fin 

नननित déterminé 

ढाढ़स बंधाना encourager 

प्रयत्न-m essai 

सलाह-f conseil 

झूठ-m mensonge 

ददलासा-f देना consoler 

समस्या-f problème  

हल-m solution 

कोस-m distance 

झील-f lac  

महीना-m mois 

अक्ल लडाना réfléchir 

तरीका manière  

चोंच-f bec 

नसरा-m bout 

थामना tenir 

नचन्ता-f souci 

चेतावनी-f avertissement 

उडान-f vol  

हामी-f assentiment  

दाबाना presser 

कस्बा-m petite ville 

आकाश-m ciel 

दशृ्य-m vue 

छज्जा-m balcon 

छत-f toit 

शोर-m vacarme 

आियख-m étonnement  

हड्डी-f os 

पसली-f côte

 


